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Kamakhya Kavach in Hindi Lyrics with Meaning
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Kamakhya Kavach in English Lyrics with Meaning

Shlok

Om Praachyaam Rakshatu Me Taaraa, Kamarup-Nivaasini.
Aagneyyaam Shodashi Paatu, Yaamyaam Dhoomavati Swayam.

English Meaning

May Maa Tara, who resides in Kamarup, protect me in the eastern direction.
May Maa Shodashi protect me in the south-eastern direction, and may Maa
Dhoomavati herself protect me in the southern direction.

Shlok

Nairrityaam Bhairavi Paatu, Vaarunyaam Bhuvaneshwari.
Vaayavyaam Satatam Paatu, Chhinnamastaa Maheshwari.
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English Meaning

May Maa Bhairavi protect me in the south-western direction. May Maa
Bhuvaneshwari protect me in the western direction, and may Maa
Chhinnamasta Maheshwari always protect me in the north-western
direction.

Shlok

Kauberyaam Paatu Me Nityam, Shri Vidya Bagalamukhi.
Aishanyaam Paatu Me Nityam, Maha Tripurasundari.

English Meaning
May Maa Bagalamukhi, in the form of Shri Vidya, always protect me in the
northern direction. May Maa Maha Tripurasundari always protect me in the
north-eastern direction.

Shlok

Urdhvam Rakshatu Me Vidya, Maatangi Peethavaasini.
Sarvatah Paatu Me Nityam, Kamakhya Kalika Swayam.

English Meaning
May Maa Matangi, who resides in the sacred seat, protect me from above.

May Maa Kamakhya Kalika herself always protect me from all directions.

Shlok

Brahmarupaa Mahavidya, Sarvavidyamayi Swayam.
Sheershe Rakshatu Me Durgaa, Bhaalam Shri Bhavamohini.

English Meaning

The great Goddess Mahavidya is the form of Brahman and the embodiment
of all knowledge. May Maa Durga protect my head, and may Shri
Bhavamohini protect my forehead.

Shlok

Tripuraa Bhruyuge Paatu, Sharvaani Paatu Naasikaam.
Chakshushi Chandika Paatu, Shrotre Neel Saraswati.

English Meaning

May Maa Tripura protect both my eyebrows. May Maa Sharvani protect my
nose. May Maa Chandika protect my eyes, and may Maa Neel Saraswati
protect my ears.

www.voidcan.org


https://www.voidcan.org/

‘WOoIDCAN

vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv

Shlok

Mukham Saumyamukhi Paatu, Greevaam Rakshatu Parvati.
Jihvaam Rakshatu Me Devi, Jihvalalan Bheeshanaa.

English Meaning
May Maa Saumyamukhi protect my face. May Maa Parvati protect my neck.
May the fierce Goddess protect my tongue and keep my speech pure and
powerful.

Shlok

Vaagdevi Vadanam Paatu, Vakshah Paatu Maheshwari.
Baahu Mahabhujaa Paatu, Karaangulih Sureshwari.

English Meaning

May Maa Vagdevi protect my mouth and speech. May Maa Maheshwari
protect my chest. May the great-armed Goddess protect my arms, and may
Maa Sureshwari protect my fingers.

Shlok

Prishthatah Paatu Bheemaasyaa, Katyaam Devi Digambari.
Udaram Paatu Me Nityam, Mahavidya Mahodari.

English Meaning

May Maa Bheemasya protect my back. May Maa Digambari protect my
waist. May Maa Mahodari, the great Goddess of wisdom, always protect my
stomach and abdomen.

Shlok

Ugrataaraa Mahadevi, Janghoru Parirakshatu.
Gudam Mushkam Cha Medhram Cha, Naabhim Cha Surasundari.

English Meaning

May Maa Ugratara Mahadevi protect my thighs and legs. May Maa
Surasundari protect my navel and the private parts of my body.

Shlok

Padaangulih Sadaa Paatu, Bhavani Tridasheshwari.
Raktamaansasthimajjaadeen, Paatu Devi Shavaasanaa.

English Meaning
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May Maa Bhavani, the Goddess worshipped by the gods, always protect my
toes. May Maa Shavasana protect my blood, flesh, bones, marrow, and all
inner parts of the body.

Shlok

Mahabhayeshu Ghoreshu, Mahabhayanivaarini.
Paatu Devi Mahamaya, Kamakhya Peethavaasini.

English Meaning
In times of great fear, danger, and severe difficulties, may Maa Mahamaya,
who resides at Kamakhya Peeth, protect me and remove all fears.
Shlok

Bhasmaachalagataa Divya Simhaasan Kritaashrayaa.
Paatu Shri Kalika Devi, Sarvotpaateshu Sarvadaa.

English Meaning
May Shri Kalika Devi, who is seated on a divine throne at Bhasmachal
mountain, always protect me from every kind of calamity, trouble, and
misfortune.

Shlok

Rakshaheenam Tu Yat Sthaanam, Kavachenaapi Varjitam.
Tatsarvam Sarvadaa Paatu, Sarvarakshanakaarini.

English Meaning

If any part of the body or life has been left unprotected or unmentioned in
this Kavach, may the all-protecting Goddess always protect that too with her
divine grace.
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